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Ze Qo b^ برای : ایک‎ xe خرب میں ار‎ UD An 
A REVIEW OF EVOLUTION OF ORIENTAL ENGLISH TRANSLATIONS 
OF QURAN IN WEST 


Afshan Noureen, Farhat Naseem Alvi 

ABSTRACT: 

The historical evolution of English translations of Holy Quran is a 
phenomenon which gradually emerged over centuries. There have been 
seven different complete Quran translations since sixteenth century by 
Non-Muslim Orientalists. A brief review of Evolution of Oriental English 
Translations of Quran has been presented in this research study. All of 
these translations are mistaken, astray, and full of errors and have been 
written with prejudice against Islamic teachings and Prophet Muhammad 
(PBUH). Most of these orientalist translators having (Christian) religious 
background tried their level best to raise doubts regarding revelation, 
compilation and preservation of Quran. The hostility and prejudice of 
these English translators declined over the years and they have gradually 
learned to use reasoning and logic to defy Quran and teachings of 
Prophet Muhammad. There were several supporting factors behind 
successful evolution of these English Oriental translations including 
publishing companies, government institutions, religious scholars, 
controversial arguments, dramatic suppositions and the universities in the 
west. A few modern day Quran translations also appeared on the horizon 
of field of Oriental studies; however they continued the tradition of their 
ancestors regarding undermining the teachings of Quran intentionally or 
unintentionally with their clearly evident prejudice. Some of the reasons 


for evolution and successful emergence of these English Quran 


75 








THE SCHOLAR (July-December 2021) 
translations have been identified during the course of this research and 
are briefly discussed. 


KEYWORDS: Orientalism, English Quranic Translations, Evolution, 
dramatic suppositions, controversial arguments. 


à n sai ul‏ اکر یی ق رن ترام ار phus”‏ تناز ع ولاک 

Losbek Ae eet‏ نصاب اور کے ج ایک جا واو ستو رکا u‏ سے اس و سور می انا نکی 
AE SERT‏ بعرت کک V be ctl "ULP e. utl b eant‏ 
ٹس ایک اہ یکناب سکی تفاظ تکاذمہ اللہ Ju‏ نے خود لیاے جو ای leur? ppl Se ERA‏ 
BT be BE CI AF Bb‏ بی نو انسمان کے لیے ایک ہم گی راقلا ب STL‏ 
Hifi?‏ ہب دی LAU‏ ی ہیس اور ور abu re UB‏ رکرو و کے 
Jia ee Gil lesu ud‏ سے GL‏ ارک ر doe‏ کاش انا کو ابل ا یمان اور ال 
utu oL)‏ شی م dl‏ ے اورپ Pore tert OP ef hint‏ ے 
b az p uta SE te Sti IL UJ nur fF E P urs ut‏ 
لان ےکی ”جو Se ige ue ui e Pe‏ وہ P EAE C‏ مطالع ہکرے۔ ای 
ut EC uu‏ لی ner 2t Paz ituros‏ مروف او بی زانوں eiut‏ 
اعلامءاسسلاٹی bo ced?‏ اور علوم اسلامیہ Le Ut‏ شبات ہی راک ےگا ایک Vind Iu LF‏ 
الام کے خلاف ایک گی تک E‏ نے واے ا OP “SoS‏ کیچ ہیں _ Silt m g‏ 
ee SAI cu‏ ر سے ہیں اور یھ Nhe‏ ساز ہی ںکرتے رسے ہیں۔ P‏ رقین نے الام 
, شی یس اسا ی Aot‏ :ا فا ات د مات اا agr au‏ کے راون من لزان 


! Shirf ud din Islahi,Dr, Islam Aur Mustashreqeen, Azam Garh,Dar-Ul- 
Mussnifeen, Sept 1982, Vol.1,P.165. 
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میس جو تصانیف لیف کل ہیں وہ تحصبات اور Fi Lod F Seow Sot gee UE‏ 
کک 
مقر OF‏ 
من در ج Ë PROP ARAM‏ اور ایک P‏ ہآخ تح یک OP‏ 
Eu PO Ww Voc‏ کے Hg eL‏ اور ق رآن کے غلا ف ن وعزاو 
EU‏ ےر ے۔ زی RA‏ منقالہ Ka e EP At‏ ےی اصرارورموز سے 
پردداٹھایا جا TIE‏ ان اکر یری اتی تر اج مکی مضرب میں NEW SEI GEL e Piu‏ 
کس ط PETITS‏ 
bea‏ جا : 
v rt‏ تیر کے رو ل س جس گردونے ورین اسلا مکادفا P Lor‏ نی نکی زر بی 
تق کے جو اب میں P‏ متالات ٢‏ ر اکل اور Eater BP‏ جس میں بر E‏ پاک ومن رمس 
GE‏ کے جوانے سے م رفرس تکام وار P ra‏ کے 1984ء میس ete dtu‏ 
ٹس میں پڑ تھے گے قال ue‏ رن “کے نام Lita‏ کے کاب UP purser‏ 
سے اس کناب میں سب نار کے J‏ جات کے علا علامہ شی sid‏ سلمان نرو یک CSUs PEE‏ 
e tf for goi‏ جن میں نیب Pn EP‏ 
PÈ PL uu uaa sr v gb EA‏ تی dax‏ 
مطالعہ “ کے Ls Ee” CU Filke ya gu‏ ن نی الدرامات الم KU? ueri,‏ 


2 Nadwi, Abu-Al-Hassan, Muslim Mumalik main Islamyat aur Maghrabiat ki 
kashmakush, Majlis Nashrayat, Karachi, 1976, p.256. 

3 (Muhammad Khalifa is from Cairo Egypt and is a very well-known scholar. He 
has completed his P.H.D from Toronto University Canada in Electrical 
Engineering. When he read Oriental Scholars false literature about Islam in 
Canada, he decided to respond to it with his literary work. He worked hard and 
wrote a book after ten years continuous dedication and hard work named 
“Sublime Quran and Orientalism” with the purpose to spread true message of 
Islam.) 
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deu" «ud P ad Nae Wiese” Law 1152009 27‏ تہ اور fate “ cE‏ 
ے-1978ء شس اپڑورڑیزڑے Orientalism Western Conceptions of the‏ 
L£ Orient,‏ نام ےکنا ب کی جس میں Cee Le Cod P‏ سے 1989ء میس مر ایق 3 
نے مستقنش ٹین کے AU‏ کے نتاس اوراغلاط یہ قاب ل ذک رکا مکیاسے 2002ء یش پر وفیس P8‏ اکم 
Ibo AF Lag‏ موارف اععلامے e ge ee AMPLO At Eo, Var‏ 
ہیں۔اس کے »52003 uP‏ شی نے مال ق رآنیات میں اتم اور AC‏ رشن کا م کیان کے بعد 
4ء میس پر ونیس رع“ نے تر م ترآ کی فاش اغلا wot‏ ت کے SUA‏ 
سی واسلوب OF‏ 
زیر بحٹ eo a AP Ute‏ کے موضوع ے FP‏ موا و کے حصول ے 
be ae IE Tz RENT HS Gee‏ موا رک معیار کی و تقد اور 
Sold‏ مصاد ر ے اخ ۃکیاگیاے۔ اور UT‏ مو Je o‏ مصادر ھی معاون ر Ue‏ 
AHA‏ کے ار تقاکی وای : 
ہر UG Arp‏ بذیادوں پر قائم ہوتاے جس میں زب رکز یکردار اداکرتا ہے ج VIUA‏ 
ایک nihe Grete AH‏ دوسرے dL SU P‏ ے نو وہاں اے اور کی شیر 
Ot C‏ ے۔ دوسرا Pe‏ جقنازیادہ ie‏ او رگم bx‏ ہے مزاححت اتا ہی شدید ہھگی۔ de‏ 
Ao‏ اسلا مکو بھی عام d. Las wi tes‏ شدیر جد وجہ Subp‏ 
fe‏ ےکی نظ میس عرب خی PE‏ تے اسلا مکوانہوں نے ایک d‏ مہب قوم کے گر و AP‏ 
سے o‏ مزب اقوام FEE‏ رہب اقوا مکی Seg ler ELE Q3 e‏ 


^ Mohammed Mohar Ali, The Koran and Orientalists Jamyiat Ihyaa Minhajj ul 
Sunnah 2004(Mohammad Mohar Ali met renowned Oriental Scholars of 19" and 
20" Century and rejected their false literal claims with strong and well 
established arguments.) 

? Jones A.H.M, The Decline of the Ancient world, Longman Singapore Publishers 
Ltd, 1966, p.10. 
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عام الام اور عیسائی تک تارف بی می دان جک Ut BEBE naut‏ جز یرہ ما B e‏ 
olo ar ar e‏ ا یو نین زم زینک uM au LP‏ 
ei‏ ص دک oF BAL‏ سے ب ھکر BLP‏ پر حمل ME S UU‏ 
ovs‏ صرف اپنا نصف حص pf A EF‏ لک ہزار سالہ اجار و داری بھی Ba?‏ کی _ 
uber‏ کی وج podere‏ اسلام a bates‏ تو رک لیا۔ xL eve Le‏ سا لکک بجر 
روم پر وم تکی ی لیکن ورن اسلام کے le‏ اور فعا تک 2 دوک امیا رک تپ ی مر ری Su?‏ 
LUI AP‏ تبیہ تاک روم کا اقتا ارک اور لاز وال e‏ اوہ ای Sere UE we‏ ا نکی PAZ‏ 
ترکی پبیشہ الب odes eo‏ م ہو ہاے کید مضرب کے لا میتی ule Me‏ شرق کے لوال 
a A‏ کے ورمیان شرید اختلافات پی رامو کے & uf buen Sud‏ شرن pv‏ ے ute‏ 
f‏ محاشر ان MUP‏ شای تو pod E‏ ےک یکو ناگوں شاستو ںی وچ ے qu‏ 
برے ارات م رحب ہو ئے۔ او رآ UE‏ رو مل کے OP uh‏ کیا مور باز نین سے خو وکوا ES‏ 
ای کآزاد UY‏ شہنشاہیت تا مک لی ہے Ae de‏ اک ما مک دہ تھا Side‏ متنا صد کے c Ped‏ 
کون صرف ee o‏ بل ہآنس پاس سے خی IUe‏ مکاوجو Ue A ope f‏ 
کو پر گنی قرار وے کر ان کا اثر HF Cr‏ کی سای vu cl‏ صرف اسلام کے غلاف Fy‏ 
ہو UP.‏ ۔کلیسانے اسلام اور با اسلا م کے خلاف شتو ری طور یھ فرت پی راک ےکی کو Sef ut AU‏ 
ترت اگ E regis‏ جنہوں نے مغر بکواسلام کے d?‏ خر وخال سے واقف بی نہ ہونے دیا۔ اول تو 
Pe ori) ufi‏ کے باعث الام و fle Go‏ مغرب کے Adi Boar t‏ 
بھی eer É uted Lema‏ لکرنے پر bic‏ نے اسلا علوم وفنون کا زت 
eee ud cif‏ فلکیا کو پو ری GP BEEF‏ 


é Salma Khadra, Manuela Marin, The Legacy of Muslim Spain, E.J. Brill, New 
York, 2" Edt., 1994, p.97 

7 Fuller, J.F.C, The Decisive Battles of the western world, Great Britain, 1954, 
p.241 

8 Abdul Qadir Jillani, Dr, Islam, Pyghamber-e-Islam Aur Mustashreqeen-e- 
Maghrib ka Andaz-e-Fikar,Ķitab Siray Lahore,2010,p.92. 
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Ze مطالعانی‎ Mhyre PREDA LAU 

زہانوں می کر yee tts‏ ص دی سے ل کر سو وی ص ی کیک led?‏ ن اس بات 
SEP,‏ اسلا م ے سے کے لے فو ی کار وای اکا فی Lute‏ مسلمانوں سے ان کے hga‏ 
ےکی ان LBA‏ کے د ا روت AP‏ 

gu o‏ واثفیت 

Lb UB نشاند پیک جا کے اورد‎ UPS A LU Se ie عاو‎ Gi) 

evo Gid‏ کے M bt d.‏ کی فرابی 

E o f WIL اعلام‎ 7 bE Civ) 

ey, e bd ep AJIUA ag Pul v) 

° یق رکرمیاں :اک کم ماش ےکوعیسائ بنا یاجاے۔‎ vD 


ان تام pl at‏ مقاصد کا ترز اور Zo‏ حصول کے لیے جس گرو نے url‏ لیا وہ 
eK rr P B led E‏ ہے BE EU‏ سے ہے د Livre!‏ 
منصوبوں کے Ob‏ مرق اور ر علوم الام کا مطالع Voted. Lb Sarid‏ 
جھ Pg rao LES‏ ص دک تک اعلام SEL‏ یہ پر وپیکیر HEM ua‏ 
وب صلبدیہ کے فو رابع ری لور پ BUR UT Ut‏ نے ا رکا کیا کے اس پر ee‏ ب اکر موش اور an‏ 
ep et E fud o ge! wy ben LE‏ نے اسلام پر LEF‏ 
ur "Ln Kez ut d wee Lig‏ معنف ہے اس کے Je‏ میس اسلام ے سے اور 
plese‏ دلا ےکی خر سے سب Me‏ ز بانوں سے وا e‏ رد ر کی ہے دو سرا SE‏ 
he‏ سے جس کے ذر ہی سے e D dee UU‏ راراستہ عالم اسلام کے بشت امور فلا ت کے 


? Armoud Vorlijik, Richard Van Leeuwen, Arabic Studies in the Nether Lands: A 
Short history in parfaits, 1580-1950, Brill, Leiden Boston, 2014, p.12 

? Marion L. Kuntz, Guillaume Postel, Prophet of the Restitution of All Things his 
life and thought, springer science business media, B.V, 1981, Preface (Guillaume 
Postel published the first Arabic grammar for European Scholars containing a 


printed repudiation of the opening surah of Koran) 
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Ze debe ر ائی :ایک‎ BLU رآ تر امک مغرب‎ AP 
MESME UT LU bo Hg, ftd. Legunt JP کار نا مو ںکوں نی ز پان میں‎ 
ol ge Epl ewe Stud dU :و‎ GILLES عصراور م‎ Pob راجن‎ 


MUSIC 
کے ان‎ ee جس میں بای اسلا مکی حیات لیب کار است ع‎ sree xs الام کے غلاف‎ .1 
Es 


2 مسلمانوں میں hed ou‏ چا -Ee‏ 
3 ری زیا نکی نعلی مکابند ویس تک ر نے کے tok f pend‏ 2 


اس کا نت Shy‏ ہدایات پر a‏ نے کے ل ہکلیسانے 12 13-% du Vienne Council)‏ 
u*‏ نے ان SY dE‏ طور پر نظو ری دے وی ۔ ان T»‏ منظوری کے پاعث بو پک GF‏ 
zov P‏ اور 2 «t» AUT‏ ے P VorcOrder/ d?‏ 
P té‏ ملو ںکی Upton o‏ 
بے باقاعدہ SS Leer? UE P ICI tanto P oU‏ پی رادار LFE‏ 
کے PO URP‏ ین ہلا ug‏ نے اعلام UU d,‏ زو رلو ںکوور اف کر ناش ر hts‏ 
C‏ مواد تی کہ مم نکر pr M‏ بے بفیادافسانے رپچ کی صورت میں SO‏ 
TIU PT TN PRIV‏ نکیا جا کے اور خاش Uv or‏ 
اسلام نہ LA P EUS‏ کے جوانے ے جو eS USGI E‏ 
be de‏ تی اور وہ EL AM cf‏ جن میں من rhea‏ وین کے Je‏ 
فا اع te‏ فا شا و تی لین امرش فی و set TBI AUT bet‏ 


! Tomaz Mastank, Crusading Peace: Christendom, the Muslim World, and 
western political order university of California Press, London 2002, pp.196- 
204.216. 

12 Abdul Qadir Jillani, Dr, Islam, Pyghamber-e-Islam Aur Mustashreqeen-e- 
Maghrib ka Andaz-e-Fikar,Kitab Siray Lahore,2010,p.142-143. 

Tomaz Mastanak, Crusading Peace: Christendom, The Muslim World, and 
Western Political order University of California Press, London 1916, pp.204-216 
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Ze debe Lu می ار ناء وپ‎ PEDAL 
ed A کے رجہ‎ P Lodovico Maracius “'۔ ا سک شال‎ z تابو وکرو‎ 
ست عو میں صد یں شا موا ا سکو تر جم ترآ نکی اشماع تک اجازت اس وق ت کک نہ و یکی‎ SB 
ے جس‎ LaL io ZIP MUT شائل‎ oA Ute SUF Be 
bilby Fe tI aout i Lee ماک ط‎ 25 
BHA Uca مو سے‎ Iun عومیں ص ری یسوی ے نظ ر‎ x ترایم‎ 
اتک ہنی ترام رآ کی ار تقائی‎ GF) Se می‎ EP جک‎ eV ترا مک مق‎ 
seh Zod ur 
ای سکیاکیاے۔‎ 
e P ران تراک‎ Ws f 
wi?.276Alexander Ross 
A vq bz 122491 MW glee 1649 .z27é Alexander Ross 
Ross / تھا‎ VV e 27£ iG L Sieur Du Ryer Ku? سے‎ Ji d^ 
Wr کانام ىہ‎ Z Je tri. Alexander 
“Alcoran of Mohomet, Translated out of Arabic for Satisfaction 
of All that desire to looking into Turkish Vanities” 
T مز فکروی‎ eA کے یں تشم نا لے مس میں‎ “Henry Stubbe” J£ es اے‎ 
8 aU سا زی ولغ وگو یکاسہار ا‎ ue iim Ko Lali 


"John Daven-Port, An Apology for Mohammed and Quran, Darut-Tablighe 
Islami, Ghum, Iran, p.13. 


5 Lodvico Maracius was a Latin Translator of Quran who released the Latin 
Quran Translation in Padowa. This translations contained Original Text and 


Explanatory Notes and was a good effort from him. 


Henry Stubbe, An Ancount of the Rise and Progress of Mahometanism with the 
life of Mahomet, ed. Hafiz Mahmud Khan Shirani, Lahore, Sheikh Muhammad 
Ashraf, 1954-1959. 
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اتراق اکر یز ی ق رآ تر امک مغرب می ار ناو edo be du‏ 

tei? جم‎ 76060۲86 Sales 

inlet 1734.27€George Sales‏ سے سپ سے پدانا AI gud‏ سے اور 

oof WEIL Sales- zx سب سے‎ 
The Koran; or Alcoran of Mohammed with explanatory notes 

and Preliminary discourse. 

ea ی جلریړ‎ ti JA مس شا‎ 1734 J.Wilcox London J 27 بی‎ 
شس کے 187 صناتہیں۔‎ PU „Preliminary Discourse پہلا‎ t2 » تاب کے‎ 
Lc 695 ترجہ پر تل ے جس کے 508 سات ےکل غا تک تعداد‎ EOD orn 
ے:(‎ d KIL AAS dp? WEG P OP EAL کل ایز مین 170 ہیں__اس‎ 
97577 
“Muhammad was really the author and chief contriver of the 


Koran in beyond dispute” 


KEdward Henery Palmer‏ 27 فرن: 

Edward Hennery Palmer‏ 4 جم oi?‏ کانام ہی ے۔ 

(The Quran) 

x‏ جمہ Oxford Clarendon Press‏ سے 1880 utu e dad Vic wu‏ جلر اول 
F268‏ یر تل ہے اور اس میس Ke SUI to XVD‏ جلددوم 362 UP pe‏ 


= 
0 


e J” )ر توں ی‎ ۷11 to CXIV) aei 
تھا۔ جکانام‎ PT ay وگوت وک ہے ت مہ ایک‎ UD A نے‎ Max Muller 
Cte Le (Oxford) t4 z-«- The Sacred books of East Series" 


"George Sale, The Koran, Fredrick Worn and Company, new York, 1890, p.50, 
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TedW du قراف تر امک مغرب می ار ناو‎ An 
R.A. کا بت ای تارف‎ -e SE Ut9 460) Volumed جم ا‎ Pamer n کی‎ 
SNAPE wi الام اورا‎ Ui? نے اپنے تج‎ Palmer-z (2. Nicholson 
du az) اپنے‎ 91010 e خی نار وارتی انراز‎ P ےک یکو ششش کی ے ج وک‎ na 
Seber he ML اور ای‎ (ba MP مطالعہ پر‎ KI بیا نک تاس کہ‎ Ut تار نی باب‎ 
ple LL PEE کی تار‎ d ood BEP aeo سیا کی‎ PL dr Cu? 
9 2 qu^ 
فرآن:‎ John Meadows Rodwell 
نام ب‎ ZIJL John Meadows Rodwell 
The Koran: Translated from the Arabic, The Surahs arranged in 
chronological order with notes and index. 
Williams and Norgate 20, South صفیات ہیں ہے‎ ۹۵۹ Lie تل‎ £e Li 
e AZ Rodwelle ik ۱۸۸۱ء س‎ e Frederick Street Edinbargh 
Nf de f بی را‎ ue 6DawoodsiArberryy* 1950/5) میں بہت‎ 
-eha Swe Uwe Oy, MZ (V ج اور پک‎ Rodwell or 
ت جم کے بارے میں ر قر ال‎ Rodwellut ب‎ Milman 
This book is not only laborious but also candid and 


ZA 
comprehensive 


سق ہے تج FUE oat‏ ہا ے۔ 


SEH ,Palmer, The Quran, Oxford clarendon press ,1880,p.ixxvi 

? EH „Palmer, The Quran, Oxford clarendon press ,1880,p.ixxvi 

? Rodwell M.A, EL KORAN; The Quran translated from the Arabic, The 
surahs arranged | in cholonogical order with notes and index, Second Edition 
„Bernard Quaritch,London, 1876, preface 

21 Milman, D.D., Henery Hart, History of latin CHRISTINITY, Vol,ii. John Murry 
,Albemarle street 1872, London.p:167 
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Sir, 4 y§ Se SE ے‎ Wf 7^ Li€Dedication til ie z 12 un 
dal سے قرآ نکا تج‎ a لین‎ Sie? Ss AL William Martin Kt, D.C.L 
یرل‎ VALUTA رن اور اسلا مکانام خر اب‎ ok? er 1 J Rodwell Jli 
Jd Lr dus بھی‎ Ser uRodwell Gets وج 8818 کے تر 2 ے ن د‎ 
دداسلام پر لے‎ Sabin ew POKL NE Az e Muhammadans ust 
UU LUI Je اور ہے‎ E Sete LE سے بات‎ gen XE کر ےک‎ 
e” (Judaism) i» Christianity) i عیسا‎ ug d, ea SLi 
اور‎ Gustav Weil ut ا 7 جمہ‎ Rodwell- او رآخرکی 274 سے‎ OB $e ۔ اور‎ 
سے نزول ترتیب‎ Lisi Ur n2 جھوں ے مرو‎ 7 Theodore Noeldeke 
VES SE E ہیں۔‎ zt گی‎ Choronological Order/u? ath Sat iPass 
22 _ ور ست شای یکر ےک یکو ششش کرم ے‎ bi le سور وک تار کی اور مص ر ق ترتی بکوغلط قرارد‎ 
آڭ:‎ îı 7€ Richard Bell 

e Qna P Richard Bell 
The Quran Translated With a critical re-arrangement of the 
surahs 
z-e UP صفات پر قل ے۔ دوسری جل 354 صفات پر‎ 343 e M tue اتج کی دو‎ 
ۓ بھاپڑے۔ جلہ اول‎ Edinburgh, Uk, T. & T. Clark, 38 George Street 
UP girth Jed utet PTL یش کی ے۔ا کاب‎ 1939 Fae ute 1937 
My ا‎ 


(Preface (i) Bibliography (iii) Surahs 


2 AJ Arberry, The Koran Interpreted, George Allen and Unwin ltd, London 
„first published in 1955,preface,p.18 

? Bell Richard,THE QURAN ,Translated with a critical rearrangements of 
Surrahs ,T and T Clark ,Edinburgh ,1937,Vol. 1 
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لی gute 34 ue‏ تل irre‏ سے P‏ روخ ہوکر gtr‏ مو AI-XXIV)- e‏ 
ووم Pros‏ قان سے «Co‏ وکر سور ۃالناس پر ضحم CXV -XIV) e s‏ اس جلد کے اخقنام بر ناس 
واقعات LTS BELG‏ جد ول د گیا te‏ یو لکی utl oe‏ رب نامول Ust‏ 
Send Seis‏ ے۔ 

pute A Lu Elvi Bell‏ رح کے متحصہانہ ret APA‏ من رر ج ذ یل یں- 
ALUKA (D‏ نے خو وی ے۔ 

cg) D‏ اور سور فو لکی ترتیب وو بار کا ےکی ضرورت ے۔ 

ad اسکاخیال تاک ا‎ Sa سور‎ Spf طور یپ وکا‎ ei d حقیق یک‎ id Bell 
کی مناسبت سے‎ ME کی زنر گی کے اہم‎ Hees our تحت امس نے ان‎ LIB UIE wo 
oe Apa رھ‎ 

zZÉArthur John Arberry‏ آن: 

QU Arthur John Arberry‏ کا کے 

The Koran Interpreted 

۴۳۷ 7۴۸ج “رن ۱۹۵۵ء شس George Allen and Unwin‏ چا سکاب ah‏ 
ute M utu‏ >-1 کی سو رتو 276 سے اور دوس EXXI-CXIV Ut leds‏ سور ہیں 
London ut‏ یس شال ہوا تھا۔ جلد اول کے 350 نات ہیں اور جل دوخ کے 367 | ute‏ ۔آر بر یکی 
کتاب “he Koran Interpreted”‏ )اعت کے à. BuU et few!‏ تک 
Sabb,‏ ہے ای اشاعت کے و قت ے ےکرا PG‏ بیس م رہ دو بادو شا کی Be‏ ے۔ اور ہے at‏ 
کاکسفورڈیونیورسطی یر لیس سے 1964ء یس بھی شالع bn‏ سے اور ال سکتا Phe CEC‏ تتام تر d‏ 


“Bell Richard, THE QURAN ,Translated with a critical rearrangements of 
Surrahs ,T and T Clark ,Edinburgh ,1937,Vol. 1 
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199 بور کو ظاہ‎ ee اور املا میات کے‎ IL GTM, موجودے۔ ہے‎ UIE TILL AU 
ےا‎ 
قرآن:‎ Nessim Joseph.Dawood 

-e ےکا نام سی‎ IIL Nessim Joseph.Dawood 

The Koran (A New Translation ) 

red” ple بی‎ Lg Le 1956ء شش‎ Penguin Classics £2 707365 Fi 
& U= 1956,1959,1966,1968,1974 ي 7 جم‎ KDawood-e- uf ae rrz 
اور وو ارہ ای‎ e جب 1990 بس سو رتو ںکی ترتیب وف‎ Lus سے‎ E ترتیب کے‎ bz دفعہ سورتو ںکی‎ 


“> 


1995127 ,993,1994 19971911 میس AA‏ یکنا بآخ BS‏ می 2014 میس SCE‏ یکی _ 
ا کے تر bE‏ نہ ام ری by Me‏ سے بیک دقت بچھاپاگیا۔ اس ogri E‏ اور E‏ بعد اب 
تک اک (70) مت اورایڈ یش نآ گے ہیں۔ ہے تر جم مغرب کے بببت IO‏ اور لا مجر Che A MU‏ 
ے۔ A UGH e Q000) i f.‏ اسک ہیں EY EIU. UR‏ نے یو 
P‏ تکااندراز کا یا eU‏ 

اس تر ت ےک نو RP Bet‏ سی ے ج وک مسلمانوں اور اسلام کے تصو رکو تی کن ےکی Je‏ 
Mp zz yee‏ اور اسلا مکو MF eed idle‏ دی £t we Jed‏ 
(Revised Edition) (KZ 7‏ 1990 می چاج ہک 456 غات یر pee FBP‏ 
JU‏ مت اور اغا ی ginei‏ نے ایی اغا رکو صلی مکی اور سور کی ترتیب نزولی کے BY‏ ے وست 
بر دال مو کے اب om‏ کوک Fe‏ 34(چونٹس )سال wt‏ وانے اسای WY SAE ut‏ 
01 نر gee TE BSF‏ سر داد ا ت چم S‏ ر E‏ بع ہے مو قف ہیا SRLS‏ 
ye Let 1990227‏ 0195694 2414 ےکی P‏ ہے اوراس ںکوگی قبل وکر تب بی 


%3 Arrbery A.J., The Koran interpreted, oxford university press UK,1964 
Introduction p:ix 

? Dawood, N.J, IBN KHALDUN, An intrduction to history, Princeton University 
Press. 1967, 
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& 74 91990. 16 “می‎ 3007” Se صرف اتی‎ ele at Sue et 
T WU erus Allah Ut 
مو رتوں وآیا تک تش کی ے۔‎ FL بھی ہیں۔ جن میں مصنف‎ EU dz جز وی اکر‎ wc un 
زی تراق 7 جم ترآن:‎ fi Alen Jones 
e کے 7 جم رآ نکنام‎ ۸180 Jones 
The Quran 
Ax fe ے2007 س‎ Cambridge memorial اد نطا‎ 7 we 
ye موصو ف نے ہلا مہالفہ‎ e JI qd vir d ref Alen Jones 
مناظرہ باز یکا رہگ الب سے‎ pL رای تصنیف قراردیڑے۔ سور 8 النماء‎ Ay قرآن جی رکو‎ pee 
A ecu "PES d Cu? اور منا‎ ge اور بے کغفار کے غلاف موم اور‎ 
ےکی زو ں ہیں اور ان کے‎ Fe gt ن‎ oe See? Ute Öb Lue 
ای‎ e مو ضوں کو کر کے ای طرں ج کی‎ p اف کے‎ oe e KE 
نمایاں‎ Ue سے مناظمرے بازی کے لیے‎ Lie ے اور ای‎ VV Je رکا‎ ee سورہ یں ایک‎ 
Hip. Rute d eost aD SLE کے ماخ کے بارے میں ہے ا سے‎ UD سے‎ 
bbe Beis Au نے غور وخوخ‎ Myr تے اس‎ Ft te کو اتل اور وج حوالوں‎ 
Ft نے اور ان بی‎ SL ےآپ‎ ACE ران مون ےک‎ e احادیث‎ supe 
He ستل‎ 
A7 یراق تر چ‎ fi Thomas Cleary 


” Ziauddin Sardar, Reading the Quran the contemporary Relevance of the Scared 
text of Islam, Oxford University press 2001, New York, Gerald MacLean, Britain 
and the Muslim World; Historical Perspectives, Cambridge Scholars publishing, 
2011 P: 193-199. 

? Akthar Al-Wassy, Prof, Mustashreqeen Aur Angrezi Tarajum-e-Quran, 
Prof.Waheed- Ur-Raheem Qudwai ky Mazameen, Naveed Hafeez Press, Lhr, 
P.22. 
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ا ترآ ت ج رانام بر ے۔ 
“The Essential Koran”‏ 
“The Heart of Islam”‏ 
An introductory selection of reading from Qur’an‏ 
uw,‏ 7ہ Harper Collins‏ ے 1993ء شس شا کیا ہے۔انس مآ Thomas Cleary‏ ے 
UI 39‏ کا جم i-e‏ رتو ں کا تج کر نے Cleary-e- Yuk Ae 9 Me‏ 
ui?‏ کے بارے Set uk ut Untroduction) ut‏ کو و نی بعر Sue Ut‏ مق ر UU‏ 
کے نام سے etg ole‏ سے اود اعلام خد اکی رض اک oe SHE Ewe‏ دالا ہب ے۔ 
d Ur AIS Me‏ اور ا کا متتص ر تیر ur‏ اس AEA SPA‏ 
e tU eA Lat utis dus PU Ge ne Koran‏ نو انسالی کے ath‏ 
زا Hes‏ سے جس میں فی کم e‏ ہیں اور موجو دودور میس ای ابعیت اور بھی بڑھ de‏ ہے JU‏ 
کر bie ME SFG MLL bry Seg Moen‏ وچ ےک نم ہب 
E‏ اختترال Seg‏ اور مم بی خیالات ش LET INT‏ بعد ترآ نکی X wee Sf a‏ 
مسلم اسلام Cleary-& «Jte‏ یا نکاس ےک Em A‏ س ےک ارہ ہے سے ےکہ انا کی کی 
dw‏ یکا GFF ies a a onem y‏ اکر te tle Ue‏ نے کے uh à.‏ 
utu da‏ وک افواہوں یر ee oru be vps EP‏ £ 2 
۱ میس سور وش 17241 سم 7912197 رآن): 
اکتا بکانام الم قان ا ے۔ 
The True Furqan‏ 
(Project OMEGA = America Center of Devine love Uz ét‏ 
)£2001 حت پا اور دو مکی دف ác eccl WinePress y‏ ہواے۔اے uri‏ 


Thomas Cleary, The Essential Koran “The Heart of Islam” an Introductory 
selection of reading from the Quran. Harper Collins Publishors, New York, p.X. 
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(Special Introduction) #6 LU وش نے ایق‎ Arte صد یکات رآن بھی قرارد‎ 
qub UEM نے ی ںکہ یں و یا یھر کے‎ Sob MeO ATL e Ye 
ہے تامو ٹک ہر‎ Bon rl ناز ل ہو ےک‎ UP تم اور خداکی ر‎ eee ld عرب وم کے‎ 
Ute ES i وک زنر‎ bo onto کون‎ Ble? وہ روعا لی‎ aT 2% اندر‎ JU 
é 2 ıi (The True Furqan) خواہشات ال سکاب‎ eU post ub جا نکر‎ Pt e fue 
قومیت ءز بان‎ JE Posee Cp “we Seti گی‎ ex^ 
et UU م‎ bd ELA و بر تر ر و کے ز کن ی‎ Sele my DPI? 
Bs براے ترجمہ‎ AUC E 
“Al-Safee and Al Mahdy” 
”الصاف وام ری“‎ 
£e bib I Sete گی ہے اور‎ MU ”الف ر تان ا کن“ ایک اہ یکناب ہے جو‎ 
VS Jen کے فر تی مو ںکو‎ “A1-Mahdee” رıı“A1-Saffee””‎ ġidi مصف‎ 
‘The True Furqan” LU, lh B ut eis شروش کے ندال میں مسلمانو ںکک ترآ نک جج‎ 
Ug lS او ئن‎ Sed tee ALOK but us E Ku 
30 x acsi 
MU EU LL 26 sled مہ‎ Brose ہے اوران کے‎ JA سور تڑں یر‎ P MITT A, 
-<f اکم سور سے پیل ہے‎ Mofes تھی شائل یں ۔ ای‎ UE La un ا‎ 
In the name of the Father, the word, the Holy spirit, the one and 
only true God"! 


? En. wikipedia.org/wiki/the-true-Furqan 
M Al-Furgan Al-Haq, Al-Mehdi WalSafi, Wine Press Publishing,2001,Surah AI- 
Bismillah. 
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اکر یی SEG‏ مغرب میں od‏ 

Ut خلف زپانوں‎ HA عحناد سے‎ AP Mb می رکو نغانہ‎ BL موم مقاصد کے‎ pete pa 
UP سے اور‎ nct OOOH روق ترام ری‎ Lob تر سے کے جس میں ے خاس‎ 
AAAS وی سے ےکر موجو وہ وو رکیل اکر‎ Pn e Pa مغرب میں‎ 
ری جاک ول گیا ے اور ا کے ار تتا فی یں منظ رکو بھی بیان‎ E bnt اس منقالہ‎ She ر ے ہیں‎ Tyee & 
پرا نکی اشاعت ہو گی-‎ RE مقبول ہو ے اور‎ 2b قام اکر دی امراق رام مغرب میں‎ pe کی گیا‎ 
م عا مکیا۔ ان ترا مکی‎ ite o oil AU, نے ا کو‎ uod مخر ب کی لا بر یرلو اور‎ 
ے۔‎ Gh P ۶وا لیر‎ SUA اش اعت ومقرولیت‎ 

ede اک‎ Uso” Enit ا۔‎ 

خرب کے Hey‏ نے ان تر اج مکو باص وک انیت دوک ادر ان کی تد ور داشا عت یں بم bz vp‏ 
ان اداروں LITE‏ پو یور سی fhe hg‏ ہک جارح این d‏ الون» ے وکا BIA sh‏ 
a‏ ہک کے Bon Pe‏ اوارے شای ہیں۔ Fu‏ تاج مکی 
ا نب کو پیش فوقیت دی اورا نکی و d PI HL‏ 

Ore AP اواروں واو شور‎ or 

تریس اسر d VI22 DEEP YII‏ کو مضرب کے EON Ë‏ اک ایت 
kb‏ مول ان اوور orn do) ut ur‏ ایڈ ن رگ utr‏ رای مت ری کو H az‏ 
erue ks‏ ٹیوں میں ایباماحول فراپ Oriental Seed ^a Pe‏ 
vs utStudies‏ لک میں ان علوم میں bs‏ اور گال ت با یں بھی شال ہیں جو بعد ازاں ترآ 
تر تھوں میں مد nc‏ 

PUB مت‎ ٣ 

iut Jeu‏ بحٹ قرآئی تر ھوں کے be tise‏ باعسماحیت کے مم td lu‏ بات ان کے 
ترام Cut‏ طور پر نظ رآئی ان پاد رک ut PU‏ نے اسلا م اور ترآ کے خلاف npe CP atem‏ 
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ef م یہو وی سل ے بھی تلق رکا تھا جم‎ ote کے‎ tt مت‎ Seo Fl Ot 
سے ایک اور مشاب ہا آنا کہ ان‎ Ler SALLE AUG ہے داد تھا۔ ا سمش‎ 
wis’ To The Reader: Introduction: Prefacei تارف‎ ZUM CUI" 
PEL (6 9997912992920 2377 رو‎ pe 

a Puch Hp e °‏ عربوں کے Po‏ فی عالات۔ 

e‏ ریو ںکی بودو پاش ور من من 

e‏ بول کے مم ی ر سوم وروا 

Gar بول یل یہودیت و یرایت کے مراہ بک‎ e 

p o‏ سے عالات زن گی 

AS رات‎ RP e 

RIL AP o‏ سے تازعات 

saf e 

V PUPPI Hips o 

AE, °‏ ق رآ ترائمماوراسلا می ب بی p‏ 20 2 


٣ق‏ )72 79927107 873[ 123.957 
زی بت STATUIT‏ لیے ے ہے بات وا bn‏ س ےک اسضٹراقی مت Cet‏ 
سور فو ںکی ترتی بکوز بی le ek‏ ے لین نے ان سو رتو ںکو زول ترتیب دی ےک یکو شش MSE‏ 
iy‏ یں کت رے۔ N.J. Daowood- Rodwell, Bell,‏ سر تؤں اورآیا کی 
LS SL ast?‏ بعر ازاں 1081000 N.J.‏ ےا 1956ء ے ےگ 1990 
کک MRE‏ سو رتو ں کی ترتیب بد نے پر Abe‏ لی اور 1990ء کے ez‏ ای یش میں 


Palmer Edward, Hennery THE QURAN, F.X Muller, ,Clarendon Press 
„Oxford, 1880, Vol. 1, INTRODUCTION, P.liti 
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Z Penguin Classics P e Zyt Ur‏ میاق d A‏ ی 
ZU» à Richard Bell.UJ64 ys 7 G27 by gisi Rodwell}‏ 
اندرآیات 1 ٹل ردوپرل uA 1f om T PR‏ تام M f neutre ut. f,‏ 
۵۔ فلفاء ر اشدین او رتد وین ترآ : 
ان اک EU‏ جائزہ سے ظاہر bP Sewn‏ من SMG WSL EU z ag‏ 
پرف FE‏ بناے ر ےک OS Le utut pe pS tsk Ly‏ ین ات 
بعرازاں UE‏ ن کے دور ERU‏ وین زیر d AU‏ رای س ی ت عنان اور الو de Kk.‏ 
کے دور می ںکی وہ قال ل بعرو سے Set‏ ترتیب ںکوگی بھی بنیا وی اصول وضع UT‏ گے اور PT. Je‏ 
بعد میں IL Uae bod‏ ج کارت رکوک مق ر Gu‏ 35 
A LAU" ٦‏ 
ان LAK Se Pe tee EU‏ قرآ یکو اص TRAINEE ota! Da oh‏ 
cll‏ ادر ار ut Ged‏ اور ایک بی AP ade Se POU ble‏ 
A‏ بی یں_36 
dp e Uu‏ کی تی ed‏ 
اکر یی اق Ab‏ کے Se tate LY‏ ان ل وگوں SAMUI BL‏ بیائے ر 


Paw e d die‏ دیا۔ ان کے Wy SIL k ts‏ عربوں کے پرانے usd‏ اور 


33 Dawood .N.J , The Koran, penguin books, London 1956,p.12 

* Alfred Guillaume, Review on the Koran Interpreted, Muslim World 47:1( 
1957),248(He was British Arabist Scholar of Islam and Hebrew Bible /Old 
Testament scholar). 

3 Merril, John, E, “Dr Bell critical analysis of the Quran", Muslim World 
37:2,(1947),134-148 

% Rodwell ,M.A, EL KORAN; The Quran translated from the Arabic, The 
surah’s arranged in chronological order with notes and index, Second Edition 
„Bernard Quaritch ,London, 1876, preface,p.7 
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isons‏ بی a big ne e tr‏ نے ترا Hets‏ کی زان ای کر دہ 
eet‏ اٹ ہیں ری 37 

۸۔ فہرست iar‏ 

L eni VO Uo od vic نے سو رتو ں کی فہرست‎ uw f 
à Ed. کرت مو ے سو رتو ں کی ف رست م رتب‎ Je. ےر وین‎ Arberry ;iPalmer Bell 
8 Stee A Suter 1 14 نے‎ nz Jen iz Pa ue 
eA bas C ur ۹۔نام‎ 

Fi‏ بڑی ترا E‏ میس ایک اور اتم بات د Big bu‏ کہ دومن مین 88168 اور 088 ۹ i‏ فہرست سور ہیل ہر 
Lor‏ نام کے سا تج آیات iud.‏ بھی ور نکی 9 

12% ole 

AD dr r ATP‏ 2 ےآے ہیں Rossa ei‏ غور 
Pte PIS‏ لک انا MyBO Lu ved Hpk need Rossi f‏ 
دیا۔ا لے صاف اور دا کے الفاظ یش اسلام Jas f‏ شی ہب ترا دیا ای طرع 8168 نے کی اہ 7ے 
س کی رو A, Rodwell, Bell, didy Lik tite C LI Wa‏ کے KU‏ میں 
کن اور ترت کم گر منافقت اور her Sst‏ ری کے تر سے میں Seri‏ تم بی فکبھی 
کی کر اے ا em TUM gf‏ ہب ہا یں یا Ae LIF UT‏ نے ہو سے 
enn‏ مہب مان سے اکا دکردیا۔ ای ddi EA QD NJ. Dawood‏ 
fU A‏ 1956 ا چ ای فی نے شائع ہوا Lud v aee sut‏ 
0ء کے ترآ تر bz ute‏ بک ما Biz‏ ترت بکو ہی te Mite‏ ال سے ہے e eA‏ 


37 Bell Richard, THE QURAN „Translated with a critical rearrangements of 
Surah’s ,T and T Clark ,Edinburgh ,1937,VOL.1, preface, p.vi 

* Arthur j. Arberry, The Koran Interpreted, Oxford University Press, new York 
1964,preface,p.ix 

39 George Sales, The Koran, London, Fredrick Warne, 1734, ٣۰ 
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Ut Paral oA اکر‎ e UP oe P tm P e eL ef 
شور )پناک روور‎ Iie DIK oF ey اور پر جب‎ VL 6 beba edy 
وقت کے‎ fe uio, SS i ھکر ےک یکو شش شک یگئی۔ مقالہ‎ Uf c 2v 
Abe بی‎ iti عناص راسلا م و‎ voted ابق وع تع بد‎ Sv 
Aem ل سا زی وفر ی بکو صرف اس لیے‎ le Bert گے صداقت ورو ایت کے ان سر‎ 
مخر بکا‎ ete پر ست تمچھ‎ Tol aute. Pe مخر بکاذ جن اس طرف راغب تہ ہو کے۔ ہر‎ 
Net Uf Aw سے مر‎ BP Lea e E UT بر‎ Sy thu کے‎ ees d 
(Ue E رکھا۔‎ B صرف اسے‎ AA سے وراشت میس‎ LH A نے اس بارے یں جو‎ Us مھ بب‎ 
یل ار فرماں نیاوی‎ EA گر ہے بات اب ل غور ےک‎ S شیطالی اضافہ‎ BI اور قرآن یر‎ 
OP ti rt F پوپ کلیساء عیسائی‎ Ste ہیں اور ا یں عوائل‎ eye 
داراداکیا۔ کان‎ URP زی قرآنی تاج مکی اشاعت و‎ AG Lu جامحات‎ sil Be 
کے اور ب ہب »اسلا مکی روز افزوں تر و‎ LS Le اور سماز شو‎ ti rv He ™ ملم علاماور‎ 
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